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Course Navigational Elements

[Please only translate these items once.]

	
	English
	Translation

	Course Title
	Calculating with Fractions
	Calculer en utilisant les fractions

	Navigation
	Tutorial
	Tutoriel

	Navigation 
	Exercises
	Exercices

	Navigation
	Tutorial Sections
	Sections d’apprentissage

	Navigation
	Introduction
	Introduction
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	Review
	Révision

	Navigation
	Page # of #
	Page # de #


Course Help Elements

[Please only translate these items once.]

Not Applicable for EnspireLearning courses

	
	English
	Translation

	Course Title
	
	

	Navigation
	
	


Page 1

	
	English
	Translation

	Title
	Introduction
	Introduction

	Voiceover Text
	
	

	On screen text
	
	

	Graphic text 
	
	


Page 2

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

1mp3
	Sometimes you probably think in fractions without even realizing it, like when you count change, read a survey, or divide a pizza among friends.  They're everywhere!  Even so, a lot of people are terrified of fractions.
	Quelques fois tu penses sûrement en termes de fractions sans y faire attention comme lorsque tu comptes la monnaie, lorsque tu lis une enquête ou que tu divises une pizza entre amis.  Elles sont partout!  Malgré cela, beaucoup de gens sont terrifiés par les fractions.

	Graphic text 
	Meat Week
	Semaine de la viande

	Graphic text
	2/5 of those surveyed agree that Snicken Nuggets are their favorite meaty nuggets.
	2/5 des gens ayant répondu à des enquêtes sont d'accord avec le fait que les Snicken Nuggets sont leurs nuggets à la viande favoris.


Page 3

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

2mp3

File name:
	If you've ever made cookies, you probably had to use fractions when you measured the ingredients.  And if you've ever played an instrument, you might have used fractions there, too.  Sweets and music!  We've got two excellent reasons to make friends with fractions, right?
	Si tu as déjà fait des cookies tu as probablement du utiliser des fractions lorsque tu as mesuré les ingrédients.  Et si tu as déjà joué d’un instrument il est probable que tu aies déjà utilisé des fractions aussi.  Les bonbons et la musique!  Nous avons deux excellentes raisons d’être ami avec les fractions, Non ?

	Graphic text 

File name:


	Pappy’s Secret Cookies
	Les cookies secrets de Papy

	
	2/3 cup butter (1 1/3)

½ cup flour (1)

¾ cup sugar (1 ½)

Combine all ingredients in a disposable container. Hurl container violently into trash. Go to store and buy pre-made, good cookies. Place in oven as though you cooked them. Enjoy!


	2/3 d’une tasse de beurre (1 1/3)

½ de tasse de farine (1)

¾ de tasse de sucre (1 ½)

Combine tous les ingrédients dans un container jetable. Jette le container violement dans la poubelle. Va au magasin et achète des bons cookies précuits. Mets-les dans le four comme si tu les avais fait cuire. Régale-toi !



	
	
	


	Graphic text 

File name:


	Musical Notes

Whole Notes

Half Notes

Quarter Notes

Eighth Notes

Sixteenth notes
	Notes de musique
Rondes
Blanches
Noires

Croches
Double-croches

	
	
	


Page 4

	
	English
	Translation

	Title
	Calculating with Fractions
	Calculer en utilisant les fractions


Page 5

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

3mp3

File name:
	The general idea of fractions is simple enough. You can cut a whole thing into pieces of different sizes – like a pizza. Slices are fractions of a pizza. You can also add pieces together to make new pieces of different sizes.
	L’idée générale des fractions est assez simple. Tu peux découper une chose en morceaux de tailles différentes comme une pizza. Les parts sont des fractions de pizza. Tu peux aussi additionner les morceaux ensemble pour faire des nouveaux morceaux de différentes tailles.


Page 6

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

4mp3

File name:
	Suppose you have 3/4 of a pizza, and you want to share it evenly with a friend. How much of the whole pizza will each of you get?  Just multiply 3/4 by 1/2.
	Suppose que tu aies ¾ d’une pizza et que tu veuilles la partager en parts égales avec un ami. Quelle proportion de pizza aurez-vous chacun ?  Multiplie simplement ¾ par 1/2.


Page 7

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

5mp3

File name:
	Multiplying fractions is really easy. We just multiply the top numbers, also known as numerators, and then multiply the bottom numbers, which are called denominators.  See how 3/8 is less than 3/4?  Any time we multiply something by a fraction that's less than 1, we'll get a smaller number.
	Multiplier les fractions est vraiment facile. Nous multiplions simplement les nombres du dessus, connus sous le nom de numérateurs et on multiplie ensuite les nombres du dessous, connus sous le nom de dénominateurs.  Regarde comme 3/8 est inférieur à ¾?  A chaque fois que nous multiplions quelque chose par une fraction inférieure à 1 nous obtenons un nombre plus petit.


Page 8

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

6mp3

File name:
	Division is also very simple. Just turn the second fraction upside down and then multiply. For example, 3/5 divided by 2/3 is really just 3/5 times 3/2.  It might seem strange, but when we divide by a fraction that's less than one, we get a bigger number.
	La division est aussi très facile. Retourne simplement la seconde fraction et ensuite multiplie. Par exemple, 3/5 divisé par 2/3 est simplement 3/5 par 3/2. cela peut sembler étrange mais quand on divise par une autre fraction qui est inférieure à 1, on obtient un plus grand nombre.


Page 9

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

7mp3

File name:
	Try it out for yourself!  What's 2/5 x 3/7?
	Essaie un peu pour voir !  Que fait 2/5 x 3/7?

	Graphic text 

File name:


	a    5/35

Sorry, that’s not correct. Try again.  

OK.

b    6/35

That’s right!  You’re multiplying fractions with ease!  

OK.

c    10/21

Oops!  Remember, multiply the numerators, then the denominators.

OK.

d    14/15

That is not correct. Try again.  OK.
	a    5/35

Désolé, ce n’est pas juste. Essaie encore !  

OK

b    6/35

Très bien !  Tu multiplies facilement les fractions !  

OK

c    10/21

Aye!  Rappelle-toi, multiplie les numérateurs et ensuite les dénominateurs.

OK
d    14/15
C’est faux. Essaie encore !  OK

	
	
	


Page 10

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

8mp3

File name:
	While we're at it, try a division problem.  What is 1/6 divided by 4/5?
	Pendant que nous y sommes, essaie un problème de division.  Que fait 1/6 divisé par 4/5?


	Graphic text 

File name:


	a    4/30

4/30 is not correct. Don’t forget that for division, you must flip the second fraction upside down.  

OK

b    5/30

Check your work and try again.  

OK.

c    5/24

Excellent!  You got it right!  

OK.

d    24/5

Oops!  Be careful to flip the second fraction upside down, not the first!  

OK.
	a    4/30

4/30 est incorrect. N’oublie-pas que pour la division tu dois retourner la seconde fraction.  

OK

b    5/30

Vérifie ton travail et essaie encore.  

OK

c    5/24

Excellent!  Tu as trouvé !  

OK

d    24/5

Aye!  Fais attention de retourner la seconde fraction et pas la première !  

OK


Page 11

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

9mp3

File name:
	Easy, right? But no one likes doing addition and subtraction with fractions. That's because fractions are kind of like feuding tribes. Before they can “make a deal,” they have to find some common ground.
	Facile non? Mais personne n’aime faire des additions et des soustractions avec les fractions. C’est parce que les fractions sont comme les tribus ennemies. Avant de s’entendre il faut qu’elles se trouvent des points communs.

	Graphic text 

File name:


	Halves

Thirds

Fourths

Fifths
	Moitiés

Tiers

Quarts

Cinquièmes

	
	
	


Page 12

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

10mp3

File name:
	Suppose 1/3 and 1/6 are secretly in love and want to run away and get married. Which of them should change its last name?  Will they belong to the tribe of Thirds?  The Sixths?  Or some other tribe?
	Suppose que 1/3 et 1/6 soient amoureux secrètement et qu’elles veuillent s’enfuir pour se marier. Laquelle des deux devrait changer son nom de famille.  Appartiendraient-elles à la tribu des tiers?  Des sixièmes?  Ou d’une autre tribu?

	Graphic text 

File name:


	Sixths

Thirds
	Sixièmes

Tiers


Page 13

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

11mp3

File name:
	When they join, they find that they make 1/2, and are welcomed into the noble family of Halves.
	Lorsqu’elles se joignent on découvre qu’elles font ½ et sont les bienvenues dans la noble famille des moitiés.

	Graphic text 

File name:


	Halves
	Moitiés


Page 14

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

12mp3

File name:
	Watch what happens as you try to unite other fractions from different tribes. Pull different slices into the empty pie pan below.  Use the “Start Over” button when you want to clear the pie pan and build a new fraction.
	Regarde ce qui se passe si tu essaies d’unir d’autres fractions avec des tribus différentes. Mets différentes parts dans le plat à tarte en dessous.  Utilise le bouton "Recommence" lorsque tu veux vider le plat et faire une nouvelle fraction.

	Graphic text 

File name:


	Start Over

WARNING

All of the fractions you’ve chosen won’t fit in one pie pan!  With that last piece your fractions would add up to:

___ and ____

Try a smaller fraction or hit the button above to star  t over.
	Recommence

AVERTISSEMENT

Toutes les fractions que tu as choisies ne rentrent pas dans un seul plat à tarte!  Avec cette dernière part ta fraction serait :

___ et ____

Essaie une fraction plus petite ou appuie sur le bouton pour recommencer.


Page 15

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

13mp3

File name:
	Now let's learn how to perform the calculations you just saw. Let's go back to the case of 1/3 and 1/6. How can we join them together?
	Maintenant apprenons comment faire les calculs que tu viens de voir. Revenons au cas des 1/3 et 1/6. Comment peut-on les unir?

	Graphic text 

File name:


	Sixths

Thirds
	Sixièmes

Tiers


Page 16

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

14mp3

File name:
	As it turns out, there's a peacemaker tribe dedicated to helping hopelessly different fractions get together. Each peacemaker fraction has the same numerator and denominator, so actually, they are all equal to 1.
	Il s’avère qu’il y a une tribu pacifique qui essaie d’aider des fractions différentes à aller ensemble. Chaque fraction pacifique a le même dénominateur et le même numérateur et donc, en fait, elles sont toutes égales à 1.

	Graphic text 

File name:


	Sixths

Thirds

Peace
	Sixièmes

Tiers

Paix


Page 17

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

15mp3

File name:
	The nice thing about the number 1 – whether you call it 1/1, 2/2, 3/3, or 747/747 – is that any number you multiply it by stays the same. In this case, the peacemaker 2/2 helps unite 1/3 and 1/6 by multiplying 1/3 to turn it into 2/6.
	Ce qui est bien avec le nombre 1- que tu l’appelles 1/1,2/2, 3/3, ou 747/747 – c’est que n’importe quel nombre par lequel tu le multiplies reste le même. Dans ce cas le pacifiste 2/2 aide à unifier 1/3 et 1/6 en multipliant 1/3 pour le changer en 2/6.

	Graphic text 

File name:


	Peace
	Paix


Page 18

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

16mp3

File name:
	1/3 and 2/6 are really the same number. We can easily join 2/6 and 1/6 because they're both in the tribe of Sixths.
	1/3 et 2/6 sont réellement le même nombre.  On peut joindre facilement 2/6 et 1/6 car ils sont tous deux de la même tribu des sixièmes. .

	Graphic text 

File name:


	Sixths
	Sixièmes


Page 19

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

17mp3

File name:
	1/3 and 1/6 are now joined as 3/6. But you might have noticed that 3 and 6 have 3 as a common factor. That means we can factor out the peacemaker fraction 3/3.
	1/3 et 1/6 sont maintenant joints en 3/6 mais tu as peut-être remarqué que 3 et 6 on 3 comme facteur commun. Ce qui veut dire que l’on peut exclure la fraction pacifiste 3/3.


Page 20

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

18mp3

File name:
	What if 2/3 and 2/9 want to run away with each other?  Which peacemaker will they need?
	Que se passe-t-il si 2/3 et 2/9 veulent s’enfuir ensemble ?  De quelle fraction pacifiste ont-elles besoin ?

	Graphic text 

File name:


	a  Multiply 2/3 by 3/3.

You’re absolutely right!  Then they will both be in the Ninths tribe.  

OK.

b  Multiply 2/9 by 3/3.

Oops!  Then 2/9 will become 6/27. They will still belong to different tribes.  

OK.

c  Multiply 2/3 by 9/9.

That is not correct. 2/3 x 9/9 = 18/27. The fractions still won’t belong to the same tribe. Try again.

OK.

d  Both a and b.

You’re clever to notice that sometimes we will need to use two peacemakers, but that’s not the right approach this time. Try again!

OK.
	a Multiplie 2/3 par 3/3.

Tu as raison!  Elles feront ensuite toutes les deux partie de la tribu des neuvièmes.  

OK

b Multiplie 2/9 par 3/3.

Aye!  Ensuite 2/9 deviendra 6/27. Elles appartiendront toujours à des tribus différentes.  

OK

c Multiplie 2/3 par 9/9.

C’est faux. 2/3 x 9/9 = 18/27. Les fractions n’appartiendront toujours pas à la même tribu. Essaie encore !

OK

d À a et à b.

Tu es assez intelligent pour avoir remarqué que quelques fois nous devrons utiliser deux pacifistes mais ce n’est pas encore le moment pour cela. Essaie encore !

OK


Page 21

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

19mp3

File name:
	To join 2/3 and 2/9, we multiply 2/3 by the peacemaker 3/3, transforming it into 6/9.  Now both fractions will be in the Ninths tribe, and it's easy to add them together. 6 Ninths plus 2 Ninths is 8 Ninths.
	Pour joindre 2/3 et 2/9, nous multiplions 2/3 par le pacifiste 3/3, les transformant en 6/9.  Maintenant les deux fractions seront dans la même tribu des neuvièmes et il est facile de les additionner. 6 neuvièmes plus 2 neuvièmes font 8 neuvièmes.


Page 22

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

20mp3

File name:
	We only needed one peacemaker to join 2/3 and 2/9. To add 1/3 and 3/8, we'll need to multiply each fraction by a peacemaker.  Choose peacemakers and click “Done” when both fractions are in the same tribe.
	Nous n’avons eu besoin que d’un pacifiste pour joindre 2/3 à 2/9. Pour ajouter 1/3 et 3/8 tu devras multiplier chaque fraction par un pacifiste.  Choisis les pacifistes et clique sur « Terminé » lorsque les deux fractions font partie de la même tribu.


	Graphic text 

File name:


	Submit

Try again. Keep trying different peacemakers until both fractions have the same denominator.

OK.

Good work!  Now both fractions are in the Twenty-fourths tribe.

OK.
	Soumettre

Essaie encore ! Continue d’essayer des pacifistes différents jusqu’à ce que les deux fractions aient le même dénominateur. 
OK

Bon travail !  Maintenant les deux fractions font partie de la tribu des vingt-quatrièmes.

OK


Page 23

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

21mp3
File name:
	Great work using peacemakers to get these fractions into the same tribe. Now, just add the numerators together.
	Tu as fait un bon travail en utilisant les pacifistes pour mettre ces fractions dans la même tribu. Additionne maintenant les numérateurs ensemble.

	Graphic text 

File name:


	Submit

Sorry, you made a mistake somewhere. Check your addition and try again. 

OK.

Excellent!  The answer is 17/24.

OK.
	Soumettre

Désolé, tu as fait une erreur quelque part. Vérifie ton addition et essaie encore. 

OK

Excellent!  La réponse est 17/24.

OK


Page 24

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

22mp3

File name:
	As you might have guessed, getting the fractions into the same tribes has a different name in “math lingo.”  It's called “finding a common denominator.”
	Comme tu as pu le deviner mettre les fractions dans les mêmes tribus porte un nom différent en mathématique.  Cela s’appelle « trouver un dénominateur commun ».

	Graphic text 

File name:


	Peace
	Paix


Page 25

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

23mp3

File name:
	You might have noticed that the denominator the fractions end up having is the least common multiple of their former denominators. Use this fact to help you choose the right peacemaker fractions.
	Tu as peut-être remarqué que le dénominateur que les fractions finissent par avoir est le plus petit multiple commun de leurs anciens dénominateurs. Utilise ce fait pour t’aider à choisir les bonnes fractions pacifistes.


	Graphic text 

File name:


	24 is the LCM of 3 and 8.

Submit


	24 est le PMC (plus petit multiple commun) de 3 et de 8.

Soumettre




Page 26

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

24mp3

File name:
	Try your hand at helping some more fractions from rival tribes. After you choose the appropriate peacemakers, type in the numerator of the answer and click Submit. What is 3/5 + 1/10?
	Essaie d’aider davantage de fractions des tribus rivales. Après avoir proposé les pacifistes appropriés, saisis le numérateur de la réponse et clique sur Soumettre. Que font 3/5 + 1/10?

	Graphic text 

File name:


	These two fractions do have a common denominator, but it isn’t the Lowest Common Denominator

Submit

That’s correct!

OK.

That’s not correct. Try again.

OK.
	Ces deux fractions ont un dénominateur commun mais ce n’est pas le plus petit dénominateur commun.

Soumettre

Exact!

OK

C’est faux. Essaie encore !

OK


Page 27

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

25mp3

File name:
	The process works the same way for subtracting fractions. In the last step, subtract the numerators instead of adding. What is 1/2 - 5/12?
	Le processus fonctionne de la même manière pour la soustraction des fractions. Lors de la prochaine étape, soustrait les numérateurs au lieu de les additionner. Que font 1/2 - 5/12?

	Graphic text 

File name:


	That’s correct. You’re doing a great job!

OK.

Check your work and try again!  Don’t forget that this is a subtraction problem.

OK.
	Cest exact! Tu es très fort!

OK

Vérifie ton travail et essaie encore !  N’oublie pas que c’est un problème de soustraction.

OK


Page 28

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

26mp3

File name:
	What is 4/7 + 1/3?
	Que font 4/7 + 1/3?


	Graphic text 

File name:


	That is not the correct answer. Check your work and give it another try!

OK.

Excellent!  Good work.

OK.
	Ce n’est pas la bonne réponse. Vérifie ton travail et essaie encore !

OK

Excellent!  Bon travail!

OK


Page 29

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

27mp3

File name:
	What is 1/6 + 2/5?
	Que font 1/6 + 2/5?

	Graphic text 

File name:


	That is not correct. Check your addition and try again.

OK.

You’re right!  You’re really getting the hang of this.

OK.
	Ce n’est pas juste. Vérifie ton addition et essaie encore.

OK

Tu as raison!  Tu commences vraiment à t’y faire.

OK


Page 30

	
	English
	Translation

	Title
	Review
	Révision


Page 31

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

28mp3

File name:
	Multiplying fractions is very straightforward. No surprises here!
	Multiplier des fractions est vraiment très simple. Rien de surprenant !


Page 32

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

29mp3

File name:
	To divide fractions, flip the second one upside down and then multiply.
	Pour diviser des fractions, retourne la seconde et ensuite, multiplie-les.


Page 33

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

30mp3

File name:
	When you're adding or subtracting fractions, use peacemaker fractions to find a common denominator.
	Lorsque tu ajoutes ou soustrais des fractions, utilise les fractions pacifistes pour trouver le dénominateur commun.

	Graphic text 

File name:


	Peace
	Paix


Page 34

	
	English
	Translation

	Title
	Exercises
	Exercices


Page 35

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

31mp3

File name:
	Now we've learned the ins and outs of fractions.  Grab a pencil and paper and try out your skills on these five practice questions.  The answer will be explained after each one.  Are you ready?
	Maintenant nous avons appris tous les détails concernant les fractions.  Prends un stylo et un papier et entraîne-toi sur ces cinq questions pratiques.  La réponse sera expliquée à la fin de chacun d’elles.  “Tu es prêt?”

	Graphic text 

File name:


	Halves

Thirds

Fourths

Fifths
	Moitiés

Tiers

Quarts

Cinquièmes


Page 36

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

32mp3

File name:
	1) What is 1/9 + 4/3?
	1) Que font 1/9 + 4/3?

	Graphic text 

File name:


	Sorry, that’s not correct.  Try again.

OK.

You’re right!  You successfully joined these fractions from rival clans.

OK.
	Désolé, ce n’est pas juste.  Essaie encore !

OK

Tu as raison!  Tu as réussi à joindre ces fractions des clans rivaux.

OK


Page 37

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

33mp3

File name:
	We want to join Ninths with Thirds, so we need to multiply 4/3 by the peacemaker 3/3.  After that, both fractions will be in the Ninths clan, and you can add the numerators to get 13/9.
	Nous voulons joindre des neuvièmes avec des tiers et nous devons donc multiplier 4/3 par le pacifiste 3/3. Une fois terminé les deux fractions feront partie du clan des neuvièmes et tu peux ajouter les numérateurs pour obtenir 13/9.


Page 38

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

34mp3
File name:
	2) What is 4/5 x 3/7?
	2) Que font 4/5 + 3/7?

	Graphic text 

File name:


	a  5/21

That is not the correct answer.  Try again.  Hint: Multiply the numerators, then the denominators.

OK.

b  12/35

Wonderful!  That is correct.

OK.

c  7/15

That is not correct.  Please try again!

OK.

d  60/7

That is incorrect.  Double check your multiplication and try again!

OK.
	a    5/21

Ce n’est pas la bonne réponse.  Essaie encore !  Conseil: Multiplie les numérateurs et ensuite les dénominateurs.

OK

b    12/35

Fantastique !  C’est juste.

OK

c    7/15

C’est faux.  Essaie encore s’il te plaît.

OK

d    60/7

C’est faux.  Vérifie encore ta multiplication et essaie encore !

OK

	
	
	


Page 39

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

35mp3

File name:
	Multiply the numerators and then the denominators to find the product of these fractions.
	Multiplie les numérateurs et ensuite les dénominateurs pour trouver le produit de ces fractions.


Page 40

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

36mp3

File name:
	3) Mom made brownies!  You've had 1/5 of them, and your sister had 1/6.  How much have the two of you eaten?
	3) Maman a fait du gâteau au chocolat!  Tu en as eu 1/5 et ta sœur 1/6. Combien en avez-vous mangés chacun?

	Graphic text 

File name:


	Excellent.  That’s correct.

OK.

That is not the correct answer.  Try again.

OK.
	Excellent!  C’est exact!

OK

Ce n’est pas la bonne réponse.  Essaie encore !

OK


Page 41

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

37mp3

File name:
	This is asking you to add 1/5 and 1/6.  Multiply 1/5 by 6/6 and 1/6 by 5/5.  Then you can add the numerators.  The answer is 11/30.
	On te demande d’ajouter 1/5 et 1/6. Multiplie 1/5 par 6/6 et 1/6 par 5/5. Tu peux ensuite ajouter les numérateurs.  La réponse est 11/30.


Page 42

	
	English
	Translation

	Voiceover Text

38mp3

File name:
	4) Horatio buys 9/10 of a yard of wire and cuts off a 1/3 of a yard. How much does he have left?
	4) Horatio achète 9/10 d’un mètre de fil et en découpe 1/3. Combien lui en reste-t-il?

	Graphic text 

File name:


	9/10 of a yard

1/3 of a yard

a  9/30 of a yard

Oops!  You might have multiplied instead of adding.  Try again.

OK.

b 17/30 of a yard

That’s exactly right!  Good work.

OK.

c  2/3 of a yard

That is incorrect.  Please try again

d  37/30 yards

That’s more wire than he started with!  Try again.

OK.
	9/10 de mètre.

1/3 de mètre.

a 9/30 de mètre.

Aye!  Tu dois avoir multiplié au lieu d’avoir additionné.  Essaie encore !

OK

b 17/30 de mètre.

Très bien !  Bon travail !

OK

c 2/3 de mètre.

C’est faux.  Essaie encore s’il te plaît.

d  37/30 de mètre

Cela fait plus de fil qu’il n’en avait au commencement.  Essaie encore !

OK
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	This is a subtraction problem.  First, multiply 9/10 by 3/3 and 1/3 by 10/10 so that the fractions will have the same denominator.  Then subtract the numerators.  The answer is 17/30.
	C’est un problème de soustraction.  D’abord, multiplie 9/10 par 3/3 et 1/3 par 10/10 pour que les fractions aient le même dénominateur commun.  Puis soustrais les numérateurs.  La réponse est 17/30.
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	9/10 of a yard

1/3 of a yard
	9/10 de mètre.

1/3 de mètre.
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	5) One fourth of the garden is planted with carrots, and another 2/5 of the garden is planted with potatoes.  How much of the garden is left for the rutabagas?
	5) Un quart du jardin comporte des carottes et un autre 2/5 du jardin comporte des pommes de terre.   Quelle est la proportion restante de jardin pour les rutabagas ?
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	a  7/20 of the garden

You’re right!  You should feel proud, because you solved this challenging problem!

OK.

b  2/5 of the garden

That is not correct.  Try again.

OK.

c  13/20 of the garden

You’re close!  You found the fraction of the garden that the potatoes and carrots occupy, but now you need to find out what fraction of the garden is left.

OK.

d  3/5 of the garden

Oops!  That’s how much room there would be for the rutabagas if the carrots weren’t there.  Try again.

OK.
	a 7/20 du jardin

Tu as raison!  Tu devrais être fier car tu as résolu ce problème qui n’était pas évident !

OK

b 2/5 du jardin

Ce n’est pas juste.  Essaie encore !

OK

c 13/20 du jardin

Tu brûles!  Tu as trouvé la fraction de jardin occupée par les carottes et les pommes de terre mais il faut maintenant trouver quelle est la fraction restante.

OK

d 3/5 du jardin

Aye!  Ceci est l’espace qu’il resterait pour les rutabagas si les carottes n’étaient pas là.  Essaie encore !

OK
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	This problem requires two steps.  We need to find out how much of the garden is used up already, and then we need to subtract that fraction from 1 to find out how much room is left for the rutabagas.
	Ce problème se fait en deux étapes.  Nous devons trouver la surface de jardin déjà utilisée et nous devons soustraire la fraction de 1 pour trouver l’espace restant pour les rutabagas.
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	Whole garden

(Carrots + Potatoes)

Room for Rutabagas
	Tout le jardin

(Carottes + Pommes de terre)

Espace pour les rutabagas.
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	First, add 1/4 and 2/5. Multiply 1/4 by 5/5 and 2/5 by 4/4 so that both fractions will be of the same clan.  Then add the numerators.  13/20 of the garden is used up by the potatoes and carrots.
	Additionne d’abord 1/4 et 2/5. Multiplie 1/4 par 5/5 et 2/5 par 4/4 pour que les deux fractions soient du même clan.  Puis additionne les numérateurs.  13/20 du jardin est utilisé par les carottes et les pommes de terre.
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	Step One:  How much of the garden is used?
	Etape 1: Quelle est la surface de jardin utilisée ?
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	Now subtract 13/20 from 1 to find out how much of the garden is available for rutabagas.  Use a name for 1 that will make the subtraction easy. 20/20 is best because we need to subtract 13/20 from it.  We get 7/20 -- that's how much of the garden is left for the rutabagas.
	Soustrais maintenant 13/20 de 1 pour trouver l’espace restant pour les rutabagas.  Utilise un nom pour 1 qui rendra la soustraction facile. 20/20 est le mieux car nous avons besoin d’y soustraire 13/20.  Nous obtenons 7/20 – C’est l’espace restant pour les rutabagas.
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	Step Two: How much of the garden is left?
	Etape 2: Quelle est la surface de jardin restante?
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	Congratulations!  You've completed the Calculating with Fractions module.
	Félicitations!  Tu as terminé le calcul avec le module sur les fractions.
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	Congratulations!
	Félicitations!
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